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ПОЛИТИЧЕСКИ) УРОК 
СУЩНОСТЬ СОЩАЛИСТОВ И СОЩАЛИЗМА 

... Кто таюе сощалисты? Cou.il зорнать всякую связь с общест-
алистами называли или называ | венным порядком, со вс1.м обра-
ют себя : Маркс и Муссолини, i зованным мДром, со ВСЕМИ зако

нами и общественными условЬ 
ями., со всЬми приличЬтми и нра 
вственностыо. ЦЬль одна — без 
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Ленин и Вандервельде, Сталин 
и Гитлер, Троцюй и Блюм, Д з е р 
жинскш и Сиаак, Гиммлер и Нил 
судсюй, Керенсюй и BepiH, Аб-1 пощадное p a 3 p y i i i e H Í e обществе 
рамович и Ежов. . . 

И всЬ они считали, что толь
ко они «настояние социалисты» 
а все остальные « сощал-преда-
тели» или около этого. . . 

Американсюй ученый Гриффи 
то, приводит в своем изслйдова 
нш... 261 (двести шестьдесят од 
но!) опредЬлеше сошализма. 
Одних только «марксистких» со 
щализмов имеется что-то око
ло 25-ти. 

«Будущее царство социализма 
будет ужасающей т и р а ж е й мо 
шенников и убийц и ввергнет 
род человЪчесюй в настояний 
ад духовных страдажй и нище
ты...» — пишет Достоеисюй. 

«Социализм — это такой го
сударственный порядок, при ко 
тором всвм без различ1я пола, 
возраста, нацшнальности, рели 
п и , рода занятШ и культурнаго 
уровня будет жить в равной ме 
ре,... невыносимо». — говорит 
профессор - историк В. О. Клю 
чевсюй. 

Это опредЪлеше наиболее по 
нятно тем . кто имел несчастье 
жить в стране , «уже добившей 
ся сощализма». . . 

Если откинуть крайжя тече-
ж я сощализма, то можно полу-
ная бабка соц1алистической ре
волюцш» — Карл Маркс, 
чить такое приблизительно оп-
редЬлеже этого п о н я ^ я : 

ннаго строя. Революционер пре 
зирает нравственность. Beb из-
неживаюнця чувства радости, 
любви, дружбы, благодарности 
даже самой чести должны быть 
задавлены одной холодной стра 
стыо революцш. Тот не револю
щонер , кому жаль чего-нибудь. 
Он должен губить своими ру
ками то , что мешает революцш. 
Ц е л ь — безеледная гибель бо 
льшинства и революцюнная вы 
работка немногих. Наше дЬло ст 
р а т н о е : безпощадное разруше-
Hie»... — Нечаев ( 1 8 4 7 - 1 8 8 2 ) . 
Предтеча Ленина. 

—- «Насил1е — это повиваль-
— «Если хотя бы 1 0 % русс-

каго народа доживет до той це 
ли, к которой его ведем — до 
м1ровой революцш — мы будем 
считать, что он свое задаше вы 
полнил». — Ленин. 

— «А на Pocciro, господа хо-
pouiie, нам наплевать с самого 
высокого дерева». — Ленин. 

— «Как построить сощалис-
тическое государство? Да 
очень просто — нужно убрать 
всех, кто этому мешает» . — 
Сталин. 

— «Смерть одного человека 
может быть трагед1ей. Но сме
рть одного миллюна человек •— 
это только статистика». — Ста
лин. 

«В конце каждаго последо 
«Сощализм — это доктрина ! вательнаго сощализма стоит Ре 

(теор1я, у ч е ж е ) м а т е р т л и с т и ч е 
екая, интернациональная и рево 
лющонная , отрицающая в раз 
ной степени право собственнос
ти и стремящаяся к изменение 
общества и государства метода 
ми классовой борьбы». 

Практически все «сощализ-
мы» могут быть подразделены 
на две основных группы: А. Ст 
ремяииеся к эволюцюнному из 
м е н е ж ю общества и государст 
ва и отрицаюице большевизм и 
б ) , применяюиие (ИЛИ готовые 
применить) методы революцю-
ннаго «воздействш» и враждеб 
ные большевизму больше на бу 
маге, чем на практике . 

Но даже и эти группы объе
диняются преклонежем перед 
Карлом Марксом и являются 
сторонниками «этатизма» — то 
есть : «Человек для государст
ва». Свободная же д е м о к р а т 
идет по другому пути: «Государ 
ЧР£ ^ н е д о в т л а * . , • 

«Если зло « соадализм, то ска 
•'жите мне, что же тогда назы
вается рабством? А если это де 
йствительно сощализм, то я, от 
давипй ему всю свою жизнь — 
отрекаюсь от двла всей своей 
жизни». 

Эмиль Вандервельде, вождь 
бельпйских сошалистов, пред. 
сощалистическаго интернашона 
ла, сделав это заивлеже после 
н о с е щ е ж я СССР. 

Вот несколько марксистских 
и немарксистских высказывание, 
которые показывают, что мож
но ждать от революшоннаго со 
щализма: 

Р е ж ь без пощады тиранов, 

стало» (понимай — ГПУ) . 
В. Черчилль. 

Нужно ли доказывать , что ис 
кренжй последовательный хри 
оианин не может быть сощали-
стом? 

Всегда нужно отличать: Со
циальный реформы: охрана тру 
дящихся от произвола и экспло 
аташи, сощальное страховаже , 
безплатное о б у ч е ж е , пенеш ста 
рикам и пр., от социалистичес
ких: ставка на классовую борь
бу, гегеможя и потом диктату
ры пролетар!ата, отрицаше пра 
ва собственности, борьба с лич 
ной хозяйственной инищативой 
борьба с хрисланской моралью, 
этатизм, замЬна хозяина мас
сой чиновников, веяюе неоправ 
данные жизнью нацюнализащи 
и пр. 

Б. Солоневич. 
Бельпя. 

НКВД-ИСТЫ ПОД МАСКОЙ ЭМИГРАНТОВ ^ " * » " ° * п И G А Т f j f " , H в , ) 

НАДО ПРОЯВЛЯТЬ ИСКЛЮЧИТЕЛЬНУЮ БДИТЕЛЬНОСТЬ 

Среди старых и новых эмиг
рантов, одинакого, не найдется 
никого, кто не вспоминал бы без 
содрогажя о чекистах, ГПУ, 
нквдистах и ясно не представ
лял, кем и чЬм является МВД. 
А, между тем, среди перебеж
чиков (именно, перебежчиков , 
потому что эта категорш наших 
соотечественников никак не мо 
гла попасть в число «остарбай-
теров» и быть привезена на ра
боту в Гермажю, за исключени
ем разве «сексотов» и спещаль 
но назначенных в красную ар-
\ию для информационных целей 
сотрудников НКВД, попавших в 
плен) имеются «бывшие» нквди 
сты — и немалаго калибра, как 
это показывают опубликован
ный в иностранной печати дан-
ныя. 

Мне совершенно случайно по 
пали одновременно два журнала 
— американсюй католически 
ежемесячник от апреля меся
ца и немецюй еженедельник от 
поня. В американском ежемьси 
чнике типа предназначенных 
для семейнаго чтежя, с модны
ми картинками и рецептами ела 
дких пирогов, помещена статья: 
«Некоторые руссюе знают». . . . 
Довольно сумбурно написанная 
о перебежчиках красноармей
цах, вообще невозвращенцах, и 
причинах, побудивших дезерти 
ровать или покинуть совЬтсюй 
рай. Автор приводит высказыва-
нля отдельных дезертиров и, ме 
жду прочим, одного нквдиста. 
Вот перевод этих двух абзацов : 
«Даже сотрудники страшнаго 
НКВД бегут и проскальзывают 
через границу в американскую 
зону Гермаши. Один из них, мо 
лодой человек Л Е Т 25-ти, раз-
сказал офицерам американской 
разведки, что он застрелил бо 
льше 100 русских, которые пы
тались б е ж а т ь заграницу. «Я со 
вершенно не знал, кто они, но 

деланной к нему зажигалкой. 
Очерташя этого портсигара с за 
жигалкой слегка напоминали 
браунинг. Конечно, Зотова про 
пустили. («Крист унд Велт», 
тонь 1951 г . ) . 

Не приходится сомневаться в 
том, что нквдист, давний эти ма 
тер1алы для немецкаго ежене
дельника является ответствен
ным сотрудником НКВД, посвя
щенным во все подробности ох 
раны главы советскаго государ 
ства. Но приходится удивлять
ся цинизму молодого сотрудни 
ка НКВД, так легко разсказы-
вающего о том, что он ни за 
что, ни про что разстрелял бек 
л е е ста человек , прежде че&! 
привел в исполнена свое намё 
реже дезертировать . Впрочем, 
может быть, такой страшной це 
ной он купил возможность это 
сд1.лать, — внушил абсолютное 
довер1е к себе , а поэтому обез 
печил и меньшее наблюдеже за 
каждым своим шагом. Нквдисты 
пробравипеся заграницу по со г 

вершенно непонятному недомы 
слпо иммиграционных властей 
любой страны, могут среди но
вой эмиграцш встретить свои 
жертвы, их родственников, при 
ходивших к ним в тщетной на
дежде узнать что-либо о них и 
т. д. Они будут сидеть за одним 
столом с ними, сотрудничать в 
организащях эмиграцш, не уз
нав друг друга , в м е с т е обсуж
дать направлеше деятельности 
этих организаций. Привыкнув 
разстрвливать по сто человек 
зря и просвечивать одежду, они 
могут принести немало вреда. 

Многочисленные доносы, оче 
видно, хорошо ссотавленные, на 
совершенно ни в чем неповин
ных бывших советских граж
дан, лишь бы воспрепятствовать 
их о т ъ е з д у из Германш, где до 
них ближе и легче добраться , 
чем в других странах, могут 

Я не узнал Гринева, когда у в и | л и б о к ю с к е , пока не распрода-
дел его на обычном мЬсте на те на, — насмешливо сказал он 

я знал, что если я не застрЬлю б ы т ь делом рук этих «дезерти 
их, то меня разстреляют . В кон ров». Каюе то нападки на цер 
це концов, я не мог больше вы | ковь, обвинеше ее в фашизме 

ХОТИТЕ ВЪРЬТЕ, ХОТИТЕ 
НЪТ! 

Советская печать опубликова 
ла интервью с ген.-лейт. совет 
скаго воздушнаго флота Васи
лием Сталиным —- сыном совет
скаго диктатора. 

— Все человечество должно 
быть благодарно Советскому Со 
юзу за то, что он открыл пути 
к завоевашю воздуха.. . . — ска 
зал В. Сталин. — В Советском 
СоюзЬ был построен первый са 
молет, первый ракетный мотор, 
первый парашют-геликоптер. 

По утверждение В. Сталина, 
во время последней войны сове 
гская ав1аш'я уничтожила 75 ты патрищев, позолоченных м ш ш 

онеров — всю эту безнравствен ' с н ч ( ! ! ) немецких аэропланов, 
ную тварь. Вы — единственные • " " • •А±З—<* 

достойные наслаждаться б л а г а - 1 СОБОЛЪЗНОВАНГЯ 
мп жизни». — Бабеф, деятель ] По поводу безвременной кон 
«Великой Французской р е в о л ю - | Ч и н ы самоотверженна™ обшест 
цш» 1790 г. | ценнаго деятеля М. П. Громова, 

— «Я вооружусь до зубов п р о 1 Федерашей Р Б О в США получе 
тив цивилизации. Я начну борь-1 ны соболезноважя от замЬсти-
бу, которая окончится т о л ь к о ' теля председателя РЭА на о. Ту 
с моей смертью... Бог — безу- ] бабао В. Бредова и лидера рус

ской национальной группы на 
этом острове !еромонаха Моде
ста. 

M i e и зло.» — Прудон, предше
ственник Маркса, 1848 г. 

«Револющонер должен ра 

(вмЬсто обычной контр-револю 
щ и ) или сотрудничестве с нем 
цами, вообцце, сеяние вражды, 
попытки дискредитировать не
которые военныя организащй и 
т. п. — тоже может быть делом 
рук этих тайных агентов совет
ской власти. Если в иностран
ной печати так открыто печата
ют полученную от них инфор-
мацпо и их пр|'знан1'я, значит, их 
не так мало — к ним привыкли 
—-»и они добились своего рода 
«права гражданства». 

держать этого. Я надеюсь, что 
за меня не будут мстить моему 
брату и моей матери». 
(«Сан Антонш Мессенжер». Ап 
р е л ь 1951 г . ) . 

В немецком еженедельнике 
начата серця статей об охране 
Сталина, под заглав1ем: «На Мо 
жайском шоссе» . В ней, между 
прочим, разсказывается о мето
де просвечивашя посетителей 
Кремля, в частности, лиц, вызва 
нцых по какому-либо поводу к 
Огалину. Посетителей вообще 
принимают мягко, любезно, без 
допросов и обыскивйтя . 1 Их до
кументы просматриваются за 
особым столом, чрезвычайно ме 
дленно, причем посетителю, не 
заметно для него самого, без 
всякого принуждежя или указа 
ж я , приходится стоять на опре 
деленном месте, — и в это вре
мя одежда его просвечивается . 
В доказательство этого приво
дится случай, имевшш место с 
народным комиссаром продово-
льств1я, Зотовым, вызванным 
Сталиным для доклада о работе 
московских хлебных фабрик. Ко 
гда ен прохвдил через комнату 
перед пр1емной Сталина, его ос 
тановил сотрудник перваго от
дела охраны (в статье подроб
но указано административное 
делеш'е на о т д е л ы ) . Встав из-
за стола, он подошел к Зотову 
и вежливо сказал : «Товарищ, на 
рком, Вы забыли отдать Ваш ре \ койное существоваже . 
вольвер». — «Но при мне Н Б Т | Организации русских эмигра 
никакого оруж1я», — заявил З о : н т о в и русская пресса заграни-
тов. Тогда чекист указал Зото - цей поэтому должны с особой 
ву на карман его брюк и сказал | бдительностью относиться ко 
что револьвер находится там. К всяким проявлешям нквдистской 

рассе кафе. Одйтый, как мане
кен в витрине моднаго магази
на, он снисходительно подал 
мне руку. 

На мой вопрос, что с ним слу 
чилось, он протянул мне небо
льшую книжонку в яркой обло 
жке. 

Борис Гринев. 

СЧАСТЛИВАЯ ВСТРЪЧА 

Роман. 
Издаже автора 

Прочел я на титульном лист
ке, а на последнем стояла вну-
циительная цена — 10 марок. 

— Голод не тетка.. . Стал пи
сателем... — скромно опустив
ши глаза, сказал он. — Вбухал 
в это издаше все свои сбереже-
Н1Я, часы, кольцо и фотоаппа
рат... Ничего, слава Богу, ццибко 
пошла книжечка.. . Скоро выпу
скаю второе издаже , а там и 
третье.. . Не святые же горшки 
лепят. . . 

Я никогда раньше не слыхал 
о литературных способностях 
моего пр1ятеля, а тем б о л е е на 
немецком я з ы к е , которым он 
владел, кстати сказать, плохо, а 
потому горел нетерпвшем про
честь «Счастливую встречу» . 

— Можно почитать? — спро 
сил я . 

— О... Пожалуйста. . . 
Заказавции чашку кофе, я уг

лубился в чтеше. Признаюсь, ни 
когда в жизни я не читал подоб
ной чепухи и не встречал тако
го деревяннаго невыразительна 
го языка. 

Проб1>жавш и страниц пять, я 
вопросительно поднял глаза на 
автора. 

Он понял меня без слов. 
— Конечно.. . Роман не бле

щет талантом.. . К тому же учти, 
что это первое и последнее мое 
детище. . . Да и д е л о тут не в со 
держаши и не в стиле. . . Пони
маешь? Тут главное коммерче
ская сторона.. . Красивая облож 
ка... Заманчивое назваже. . . Хо
рошая бумага.. . И выпустил то 
я всего тысячу экземпляров. . . . 

— И ты надеешься , что рас 

ЧЕСТЬ АНДРЕЕВСКАГО ФЛАГА 

Во время войны в издаващие т е л я м н 1 ; понравилась. Я возвра 
'ся ,-. Берлин в русской nïleTB*4'"'? * М У книжонку и сказал : йен й Берлин'Ь русско 

начали печатать «исповедь» се 
кретнаго сотрудника НКВД, в 
которой он разсказывал, как ему 
пришлось следить и доносить 
на ближайццаго сотрудника по 
работе и хорошаго пр1ятеля. 
«Жена, ребенок», — писал сек
сот, заставили его пойти на пре 
дательство человека , у котора-
го тоже была жена и ребенок. 
НЬмецкая цензура запретила да 
льнейшее печатаже этой ста
тьи на том основанш, что подо 
бные признаж'я деморализующе 
действуют на читателей. Таким 
образом, и во время войны, за
границу уже проникали люди, 
привыкшле во имя своих интере 
сов не считаться с жизнью со
вершенно неизвестных им и ни 
в чем неповинных людей, их до 
брым именем и правом на спо-

изумленпо чекиста, Зотов вынул 
из кармана портсигар из карель 
ской березы с гравированной 
металлической крышкой и при-

психолопи и идеолопи, и всег
да помнить, что в ряды эмигра-

купят t спросил я. 
Раскупят? Да ее рас

хватают!. . Будут бегать и ис
кать по всЬм магазинам!.. . Ее, 
пожалуй, сегодня уже и не дос
танешь. . . На вчерашнш день уже 
распродано было около шести
сот экземпляров. . . — со скром
ной гордостью говорил Гринев. 

Такая самоуверенность пр1я 

— Ты меня извини, пожалуй
ста, но только чушь я читать не 
в состоянш.. . 

Гринева это нисколько не оби 
дело. 

— «Счастливую встречу» мо 
жешь купить в любом магазине, 

советской власти, но могли по
пасть и ея попутчики и оприч
ники. Если кто-нибудь мог раз-
стрелять сто совершенно неиз
вестных ему людей за то, что 
их поймали на том, что он со
бирался сделать сам, то нет ни 
какой гарантш, что в критиче
скую минуту он не сделает со
ответствующей «вольт фас», ко 
торый может стоить немало жиз 
ней или принести вред прпотив 
шей его стране . Никогда еще 
бдительность не была так необ
ходима, как в наше время и име 
нно в услов1ях беженскаго су-
ццествовашя. Этого требует не 
только личная безопасность ка 
ждаго из нас, но и доброе имя 
русской эмиграцш заграницей . 
В любой семье не без урода, но 
урода этого надо знать и не да

мпе вдогонку, — поторопись. . . 
«Может быть я не прав ,—по 

думал я, - нельзя же судить 
о книге по первым пяти страши 
там». 

МнЬ очень тяжело было раз 
д а в а т ь с я с десятью марками, 
но все же я решил купить книгу 
и подошел к кюску. 

— Дайте мнЬ, пожалуйста, 
«Счастливую встречу» Бориса 
Гринева, — попросил я. 

Продавццица развела руками: 
— К сожал1>нпо, все проданы. 

Я вошел в книжный магазин. 
Толпа девуциек у прилавка. 

— «Счастливую встречу» , 
«Счастливую встречу» , — толь 
ко и слышал я и еле успел зах
ватить последнш экземпляр. 

«Значит я был не прав по от-
ношешю к моему пр1ятелю, — 
подумал я, книга, это ясно, ноль 
зуется большим успехом». . . 

Придя домой, я улегся на ди
ван и принялся за чтеше. Боль
шого труда мне стоило осилить 
эту маленькую книжонку.. . 

«Автомобиль обгоняет иду 
щ у ю по д о р о г е молодую, кра
сивую д е в у ш к у . Уклоняясь от 
машины и поднятой ею пыли, де 
пушка падает в придорожную 
канаву. Автомобилист — моло
дой человек , возвращается, по
могает девушке подняться, у 
нея повреждена нога. Автомоби 
лист поражен красотой, добро
той и веселым нравом девушки . 
Он отводит д е в у ш к у к ней до
мой в бедный полуразруциен-
ный домик. Там у автомобилис
та происходит столкновеже с 
женихом д е в у ш к и — грубым и 
страццным громилой. Молодой 
человЬк связан, ограблен и бро 
шен в подвал. Ночью девушка 
освобождает своего нового зна 
комаго. Они бЬгут на автомоби 
ле молодого человека . Их пре
следуют на мотоциклах жених 
девушки и его пр1ятель. Д о г о 
няют. Драка . Ловкими пр1ема-
ми джиу-джитсу девуццка, при 
нимающая участ1е в драке , выво 
дит из строя сначала своего бы 
вшаго жениха, а затем его пр1я 
теля. Новые знакомые бегут да 
льше. Автомобильная катастро
фа на горной дороге . Д е в у ш к а 
спасает молодого человека от 
падежя в пропасть. После ряда 
подобных приключений новые 

«Кто к знамю присягал од
нажды, у onoro и до смерти 
стоять должен». 

Петр Велик№. 

Тридцать два года тому на
зад, осенью 1919 года, когда бо 
льшевики заканчивали разгром 
Императорских Арм1й и Флота, 
на рейд Копенгагена неожидан
но вошел, вырвавцшйся из крас 
наго Кронштадта, маленьюй рус 
ск1й корабль, тральщик «Кито
бой», 120 тонн водоизмЬццежя, 
под командой лейтенанта Ферс
мана. , , 

На гафеле его развевался Ан 
дреевсюй флаг. 

На вооруженш «Китобоя» — 
всего две маленьких 47 милим. 
пушки. 

Это был последшй корабль 
Балт1йскаго флота, носяипй Ан 
дреевсюй флаг. На рейде Копен 
гагена стоит Британская эскад
ра в составе нескольких дред
ноутов, крейсеров и минонос
цев. На эскадре спокойно. Вой 
на с немцами закончилась . Ан
гличане победили. 

«Китобой» входит на рейд. 
Ему никто не салютует. Он ста 
новится на якорь . 

На англМском адмиральском 
корабле взвивается сигнал: 
«Предлагаю спустить флаг и пе 
редать корабль британским мор 
ским властям». 

В ответ на «Китобое» одино 
кш горнист затрубил «боевую 
тревогу» . Когда люди р а з б е ж а 
лись по «боевым местам» к 2-м 
жалким маленьким пушечкам, на 
«Китобое» был поднят ответ
ный сигнал: «Русскш флаг спу
щен не будет». 

Англичане удивлены. На их 
адмиральском д р е д н о у т е висит 
ответ «до половины». Наконец 
они поняли все. Сигнал разоб
ран. Что будут д е л а т ь гордые 
бритты? Одного ведь пятидюй 
мового снаряда вполне достато 
чно, чтобы потопить «Китобоя» 

Но вот на анпгпйском флагма 
иском корабле подают катер к 
правому трапу. Командуюиий 
эскадрой лично едет на «Кито
бой». 

Лейтенант Ферсман, выстроив 

свою маленькую команду «во 
фронт» , встречает англМскаго 
адмирала, как старшаго на рей
д е , рапортом: «Ваше Превосхо
дительство, на корабль Его Им-
ператорскаго Величества «Кито 
бой» состоит офицеров — 2, 
нижн. чинов —• 28...» Хотя ли
цо анппйскаго адмирала невоз
мутимо, но его голос дрожит. 
Стараясь подавить волнеже, он 
отрывисто говорит 1: «Я передал 
Вам то, что было приказано мо
им правительством.. . Теперь по 
звольте мне от лица Британска 
го флота и от себя лично, выра 
зить Вам мое восхищеше той 
доблестью, с какой Вы защити 
ли честь своего родного флага» . 

С этими словами адмирал об
нял и ццоцеловал лейтенанта Фе 
рсмана. 

Д а л ь н е й ш е е пребываже «Ки
тобоя» в Копенгагене было сп-
лоцииым тр1умфом. На борту 
этого маленькаго русскаго ко
рабля, « е спустившего Андреев 
скаго флага, перебывала почти 
вся местная русская колошя. 

О происшедшем было доложе 
но вдовствующей Императрице 
Марш Феодоровне , которая ли 
чно прибыла на «Китобой», а до 
блестный его командир лейте
нант Ферсман, в тот же день 
был приглашен Ея Величеством 
в ея резиденщю при Датском 
Королевском д в о р ц е . 

З а т е м «Китобой» ушел в 
Крым, где еще героическая Р у с 
екая Армш и флот генерала Вра 
нгеля боролись за честь и сво
боду Россш. 

Когда «Китобой» уходил с 
рейда в море , на судах англШ-
ской эскадры ему отдавали че
сть, как военному кораблю. На 
флагманском д р е д н о у т е орке
стр играл Руссюй национальный 
гимн «Боже, Царя храни!» 

Пусть же этот большой мора 
льный подвиг самаго маленька
го корабля Р о с а й с к а г о Импера-
торскаго Флота, послужит и в 
наше время, всем русским лю
дям, ярким примером верности 
старой присяге и Русской исто 
рической традищи. 

Н. Н. 

ИМЯ БОГА В РУССКИХ ПОГОВОРКАХ 
знакомые попадают на берег 'мо н а Р о д с о з д а л массу поговорок, 
ря, на виллу молодого человека . ! п о с л о в и ц и и з р е ч е ж и , прониза 
О б ъ я с н е ж е в любви. Роскошная 

За тысячу л е т существовашяI Н А Д Е Ж Д А НА Б О Г А : Стра 
хриатанства на Руси, руссюй! шен сон, да милостив Бог. Бере -

женаго и Бог бережет. Смелым 
Бог владеет . На Бога надейся , 

свадьба.» 
«Всетаки чепуха, — решил я, 

иных верою в Бога. 
Приводим некоторые из них. 
ПОЖЕЛАН1Я: С Богом. Бог 

в помощь. Помоги Боже. Не дай 
— но почему же на эту к н и ж о н | Б о ж е Б о ж е и з б а в и х „ . 
ку такой спрос?» бя Боже. Христос с тобой. 

Через несколько дней я за- Б Л А Г О Д А Р Н О С Т Ь : Спаси-
Ш_еЛ К .Г Р .""?1\ . " „ С " Д Л „ ! ! ^ ! ° ' б ° («спаси тебя Б о ж е » ) . Слава 

Богу . Конец и Богу слава. 
ВОЛЯ Б О Ж Ь Я : — Без Бога 

— ни до порога, а с Богом — 
хоть за море. Бог дал, Бог и 
взял. Благословенно Имя Госпо 
дне. Никто, как Бог. Против Бо 
га не пойдешь. Человек предпо 
лагает, а Бог — располагает. То 
будэ — що будэ. А будэ то, що 
Бог даст. 

ПРАВДА Б О Ж Ь Я : Не в си
ле Бог, а в правде . Кто добро 
творит — того Бог благословит 
Креста на т е б е нет . Бога ты не 
боишься. Бог правду видит, да 
не скоро скажет. Голеньюй — 
ох, да за голеньким — Бог. Не 
так живи, как хочется, а как 
Бог велит. Бог тебе судья. 

цш попали не только идеологи вать ему свободы дЬйствш. 
4ecKÌe и активные противники! Е. Л. 

лом, на котором и под которым 
лежали целыя груды писем. 

— Отклики на мою книгу, -— 
кивнул на письма Гринев, — ну 
а ты что скажешь? 

— Удивительно, — только и 
мог я ответить , — ничего не по 
нимаю. 

- Да-а. . . — задумчиво ска
зал Гринев, — на этот раз я сы 
грал правильно.. . Ну-ка прочти 
вот это. — подал он мне измя
тую газету с обведенным крас
ным карандашей объяилешем. 

«Молодой американец не мил 
люнер, но близюй к этому, ищет 
подругу жизни, немку, по нару
жности и характеру похожую на 
героиню романа «Счастливая вс 
греча» Бориса Гринева. Только 
серьезны* иредложешя посы
лать по адресу, почтовый ящик 
№ 4381». 

Я понял все и невольно с во-
схищешем посмотрел на Грине
ва. На бледном лице его свети
лась добродушная улыбка. 

Алекс Кристоф. 
Сан Франциско. Август 1951 . 

да сам не плошай. Бог не без ми 
лости, казак не без счастья. «Бо 
жьей милостью, государевым 
счасп'ем, да казачьим радеш 'ем» 
(Формула казачьих докладов Го 
с у д а р ю ) . За Богом молитва, за 
царем, служба не пропадают. 
Больше горя — ближе к Богу . 

И народ, создавшШ таюе глу 
боко хриспансюе выражешя, 
пытаются сжать в рамках сощ
алистическаго атеизма.. . Нет со 
мнешя , что тысяча л е т жизни 
с Богом победят 30 л е т жизни 
под знаком серпа и молота.. . 

СОБРАН1Е РОДИТЕЛЕЙ 

РАЗВЕДЧИКОВ 

В субботу 25 августа, родите 
ли и друзья разведчиков пригла 
шаются в 5 час. дня на собраше 
в Р. Ц. для обсуждешя вопроса 
об устройстве бала в пользу ра 
зведчиков . 

H. ЖИГУЛЕВ. 

H О 
«Мертвые сраму не имуть». 

Профессора Г. Месняева за 
его объективность в статьях и 
докладах, трудно не уважать . 
Последняя же его статья, опуб 
ликованная в газете «Россмя» 
за 26-7-51 - - «Без покровов», 
в которой он охаивает русскую 
дореволюшонную литературу, 
сама напрашивается на «Но». 

Тенденцюзность , в известных 
случаях, может быть оправдыва 
ема в статьях политическаго ха 
рактера, как сугубо-специфиче 
ских, в литературных же и о ли 
т е р а т у р е этой тенденцюзности 
не должно быть места ни в коем 
случае и подходить к русской 
литературе с мерилом личнаго 
вкуса не является критикой, а 
только проявлежем этого своего 
вкуса, как напр. — одному нра 
виться мясо жареное, другому 
— вареное, третьему — сырое, 
а четвертому не нравится ника
кое, но из этого не следует, что 
мясо вообще нужно изъять из 

" ^ ^ ^ и ю т р е б л е ш я . Так и здесь . Не
зависимо от того , нравится ли 
г."Меенчену Л. Андреев, М. Го-
рьюй, Ф"1.. Соллогуб, Бальмонт 
или Блок - современныя тече-
шя в русскЗ.Ч л и т е р а т у р е : сим 
волизм, акмеи!м, футуризм и 
пр. вошли и остануться в русс
ком искусстве самостоятельны
ми участками, как останется и 
романтизм, н а т у р а л и з м реализм 
и тот же Бунинсюй нео-^еализм 
И не Г. Месняеву сбрасыдать с 
весов исторш эти т е ч е ж я . Не 

(Спещально для «Н. В.») 

• I I 

сбросили в свое время футури
сты Пушкина с этих в1.сов. не 
сбросят и т е п е р е ш ж е «исты» то 
го-же Бальмонта, Блока, Маяко 
вскаго, Андреева и пр. 

Если Г. Месняев считает Бло 
ка за поэму «12» «негодяем и 
кретином», то к кому он при
числит того же Пушкина за не 
которыя его произведешя непо 
зволительнаго характера. 

И если Месняев, за личный от 
рицательныя качества в характе 
р е Горькаго, Маяковскаго и А. 
Толстого отрицает их как ху
дожников слова, то мимоходом 
к ним нужно прихватить и за
диру не сдержаннаго и неурав-
новешеннаго М. Лермонтова, 
каковым последнш был в своей 
бытовой жизни. 

Ведь независимо от того, что 
Горьюй продался большевикам, 
его «Буревестник», «На дне» 
«Челкаш», «Мать» и др. разска 
зы в русской л и т е р а т у р е оста
нутся незаурядными ироизведе 
жями, как останутся «Дни на 
шей жизни», «Анатема», «О се-
м и повешенных» и остальныя, 
порой гежальныя вещи Л. Анд 
реева и Соллогубовсюе «Пере 
доновы» и стихи Маяковскаго 
Бальмонта и т. д. 

Конечно, никто не станет ос 
паривать, что стихи: 

«Травка зеленьет 
Солнышко блестит, 
Ласточка с весною 
В сени к нам летит.. .» 
Прекрасны, но чем х у ж е : 

«Хочу быть дерзким, 
Хочу быть см%лым. 
Из сочных гроздей 
ВЬнки сплетать. 

Хочу упиться роскошным те
лом, 

Хочу одежды с тебя сорвать» 
И дальше, конец — 

«Пусть завтра будет 
И мрак и холод. 
Сегодня сердце 

Отдам лучу. 
Я буду счастлив, 
Я буду молод. 
Я буду дерзок. 
Я так, хочу!». . . 
Искусство, особенно искусст 

во слона, не статика «коей зало 
жено быть таковой», а динами
ка. Мысль творца — это «перпе 
туум-мобиле». Как река меня
ет свое русло, так и искусство 
меняет свои т е ч е ж я в поисках 
новых форм о т о б р а ж е ж я нацие-
го б ь т я . Если было бы иначе, 
русская литература останови
лась на одах Державина на по
вестях Писемскаго и романах 
Лескова , а сами читатели, если 
не умерли от скуки, то наложи
ли бы на себя руки. 

Г. Месняев кощунствует на Л. 
Андреева, Ф. Соллогуба и др. не 
объясняя за что именно? За их 
бытовыя личный качества? Но 
если сбросить «покров» со всех 
наших писателей и поэтов, вк
лючая и классиков и заглянуть 
в их личный быт. то все они по 
идут на Месняевскую свалку, 
вслед за Андреевым и другими. 

Если за их мысли, которые он 
Г. Месняев не понимает, то.. . 

Художник пройдет по просе-1 гнили», 
лочной дороге , нарисует вели- | А куда-же Г 

| кол1.пный пейзаж. Прозаик, кро 
1 ме пыли ничего не увидит. Ком 

позитор в шторме и В О Б бури, 
что-то услышит и напишет сим 
ф о н т , прозаик кроме страха ни 
чего не почувствует. Выходит, 
что второй не должен призна
вать, что сделали двое первых, 
т. к. он не видел и не слышал 
из чего они создавали свои ве
ши? 

Точно также, не признает и 
Г. Месняев того, что он не ви
дел и не чувствовал, из чего со 
здавали свои произведешя сим
волисты, акмеисты и футуристы. 
Поэтому он и кричит: «Долой!» 
«Кретины!», «Прохвосты!». 

«Они культивировали и взра-
щали самый чудовищный эгоцен 
тризм, ницшеанство, сатанизм» 
— пишет Месняев в своей ста
тье . 

А кто другой, кроме Л. Андре 
ева мог дать психологическш 
показ переживашя смертников 
перед виселицей (разсказ о 7 
повешенных) или уголовнаго 
убийцы, с риском для жизни спа 
сающаго в половодье на льди
не щенка («На рЬке»), Берга
мота и Гараську, кто еще так 
мог предвосхитить револющю? 
(«Красный с м е х » ) . 

По художественному «пейза
жу» самого Месняева, получа
ется, что Л. Андреев, Ф. Солло
губ, Блок и иные предреволющ-
онные авторы только тем и за
нимались, что «сидели в литера
турных салонах, кабаках и в сво 
ем моральном распаде , заживо 

Месняев девал 

часы ихняго творчества, в кото 
ром они фактически проводили 
все свое время? Ведь они были 
в буквальном смысле слова ра 
бами этого творчества, являясь 
представителями русской лите
ратуры, а не литеррализма, к ко 
торому и принадлежат тепереш 
т е критики и хаятели художест 
венной литературы предреволю 
цюнных лет. 

Ф. Соллогуб по суткам не вс
тавал из за своего письменна-
го стола, к которому приковыва 
ла его творческая мысль. Л. Ан
дреев дописался до неврастенш 
для Маяковскаго и улица и дом 
и сад и где бы он не находился 
были трибуной для декламацш 
своих п р о и з в е д е н а . Не «сатани 
сты» они были, а рабы творчес 
кой мысли. 

Техника, основанная на зако 
нах цифр, измерешй, математи
ческих вычислешй и то в своем 
развитш перешагнула рубикон 
дозволеннаго и дошла до логи 
ческаго абсурда, ввиде : «Ато 
ма», «Водорода», «Косм, лу 
чей» и пр. А. Г. Месняев требу 
ет, чтобы свободная мысль писа 
теля, художника, поэта лилась 
по предназначенному «свыше» 
литературодорожному расписа-
ж ю . 

Статья Г. Месняева написана 
не «из себя», а под известным 
аффектом от «воспоминажй» И. 
Бунина. К великому с о ж а л е ж ю 
не могу достать эти «воспоми-
нашя», нашумевцшя по нашему 
зарубежью, но относительно мо 
гу судить о них по отзывам чи
тателей. 

В русской литературе И. Бу
нин — это «маменькин сынок», 
оставшийся паинькой до послед 
няго дня., ябедничая как и пола 
гается всякому «маменькиному 
любимцу», на своих сверстни
ков. 

Когда-то, в девятисотых го
дах, И. Бунин не считал для се
бя позорным сниматься в одной 
группе с «негодяями и прохво
стами»* Открытки с М. Горьким, 
Л. Андреевым, И. Буниным, Ски 
тальцем и еще с кем-то (фами 
л1я з а б ы т а ) , висела на стене, 
буквально в комнате каждаго 
студента и вообще учащихся. 
Не помнится, чтобы И. Бунин 
тогда, хотя бы раз раскритико
вал кого-либо из своих друзей . 
Наоборот, в те времена, для И. 
Бунина и символизм Л. Андре
ева и акмеизм Ф. Соллогуба и 
реализм Горькаго и футуризм 
тех , с кем он не имел чести 
сниматься, были вполне н о р м а л ь 

ным явлешем. 

Что-же стряслось с И. Буни
ным теперь, когда он с пеною 
у рта обливает грязью тек, кто 
лежит уже в могиле? ВЬдь он 
залил мутью, охаял буквально 
всех современных русских ав
торов дореволюцюнной Россш 
и пореволюционной, как напр. 
Есенин, выбросив в обществен 
ное место их нижнее б е л ь е и 
постельную принадлежность. 

Молчать, когда «негодяй» 
жив и ругать, когда он мертв, 
для лауреата Нобелевской пре-
мш, роль совсем не подходя
щая. . . 

Н. Жигулев. 

РУССКАЯ МЕБЕЛЬНАЯ ФИРМА 

FURNITURE 

COMPANY. KELLOGG BROS. 
851 FOLSOM STREET. PHONE SU. 1-3956. 

Между 4-й и 5-й улицами, 3 квартала позади Емпор1ума 

Приближается осень. Пора подумать об обста
новке дома. 

НА НАШЕМ СКЛАД Б ВАС ПОРАЗИТ ГРОМАД
НЫЙ ВЫБОР МЕБЕЛИ СТИЛЬНОЙ И МОДЕРН 

Мебель — на в с е вкусы по о б щ е д о с т у п н ы м ценам 

МЫ ПРОДАЕМ ДЕШЕВЛЕ! 
Так как не платим высокой аренды за магазин 

На нашем обширном складе в 15.000 кв. футов имеет 
ся все, что что надо для обстановки дома. 

ОТКРЫТО ЕЖЕДНЕВНО, ВКЛЮЧАЯ СУББОТУ. 
По понедельникам и четвергам до 9 часов вечера. 

Владельцы фирмы АнатолШ и Александр КЕЛЛОГГ. 
-Г 

ЗА 33 ЦЕНТА В М Ш Ц 
>(ПРИ ГОДОВОЙ ПОДПИСКИ В 4 ДОЛ.) ВЫ ПОЛУЧИТЕ 

" Н А Ш Е В Р Е М Я " 
ГАЗЕТУ, В КОТОРОЙ УЧАСТВУЕТ ГРУППА ВЫДАЮ

ЩИХСЯ РУССКИХ ЖУРНАЛИСТОВ И ПИСАТЕЛЕЙ: 
Н. В. Онопр1енко, Н. Жигулев, Родюн Березов, Вик-' 
тор Морт, Н. Лапикен, Таис)я Баженова, АрсенШ 
КарскШ, Кира Райт, Сергей Алмазов, Ив. Филяев, 
Лид!я Рындина, Борис Солоневич, ЮрШ Миролю-' 
бов, Н. В. РыбинскШ, Андрей КурскШ, Виктор Сен- ( 
скШ, Борис Волков, Николай Войтенков, Вас. Тем-
зин, В. Свитич, А. Т. Бельченко, С.офш Быкова, Н. 
Н. Пугачев, П. Ф. Забелин, Ал. Фарафонтов, Нико
лай Белл. с в я т . Серышев, Сергей Чазов и др. 

Собственные корреспонденты во всех столицах свобод
ных государств Европы и в крупных городах Америки. 
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